HApakahfakuaninamaypin)am?

Akaun nama pinjam ialah akaun bank yang_didaftarkan
atas nama anda, tetapi anda  sendiri  tidak
menggunakannya. Sebaliknya, anda telah menyerahkan
(atau menjual) akses dan kawalan ke atas akaun ini
(termasuk kad ATM dan nombor PIN anda) kepada orang
lain. Biasanya, pihak yang menggunakan akaun ini ialah
sindiket penipuan. Mereka memasukkan dan
mengeluarkan wang melalui akaun ini untuk mengelakkan
siasatan pihak bank dan polis. Oleh kerana akaun ini
didaftarkan atas nama anda, pihak polis akan menyiasat
dan mengambil tindakan terhadap anda.
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pdakah anda menganggap penjualan
akaun Perka,ra. remeh

\!
S Aas) Jempen rakan
supahat

Sekiranya anda menjual akaun bank anda, termasuk kad ATM
dan nombor PIN kepada orang lain, atau membantu orang lain
membuka akaun, maka akaun anda telah menjadi akaun nama
pinjam. Mangsa penipuan akan mengikut arahan sindiket dan
memindahkan wang mereka ke dalam akaun nama pinjam
anda, supaya sindiket penipuan dapat mengeluarkan wang
tersebut menggunakan kad ATM dan nombor PIN anda.
Dengan itu, anda sebenarnya telah membantu _sindiket
penipuan untuk menipu orang_lain, yang_bermaksud anda juga
telah menjadi rakan subahat mereka.
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). Bersubahat dengan penipu - Hukuman jenayah menanti

Anda akan ditahan dan dipenjarakan selama 1 hingga 10 tahun.
Sepanjang tempoh itu, anda tidak boleh balik kampung. Selepas
dilepaskan anda akan diusir dari dan tidak dibenar mencari rezeki di

Taiwan. Bagaimana dengan kehidupan keluarga anda nanti?

2. Semua akaun bank anda akan dibekukan, dan anda

akan menghadapi kesukaran untuk membuat pinjaman
atau memohon kad kredit.

Walaupun anda masih boleh mengeluarkan wang, jumlah yang boleh
dikeluarkan bagi setiap hari atau setiap kali akan dihadkan.

3. Jika anda disabitkan kesalahan, anda akan mempunyai

rekod jenayah dan sangat susah anda untuk
datang balik ke Taiwan lagi.

-

4. Jangan fikir anda akan terlepas jika anda
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keluar dari Taiwan sahaja — anda akan By
dikehendaki oleh kerajaan Taiwan.
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Pekerja atau pelajar asing yang menjual akaun untuk
mendapatkan wang dengan cepat telah ditangkap oleh pihak
polis, dan dijatuhkan hukuman penjara selama 2 tahun.
Akibatnya, mereka tidak dapat pulang ke negara asal dan tidak
boleh lagi bekerja untuk mencari rezeki.

pulang ke negara asal dan menyangka tiada
masalah.  Namun, mereka ditahan di
lapangan terbang apabila mereka masuk f

balik semula ke Taiwan kerana telah
dikehendaki. @=L

Perkerja asing menjual akuan bank sebelum j




boleh mengelakkan

1.Jangan pinjam atau jual akaun bank, kad ATM, atau kata
laluan anda kepada orang lain, dan jangan buka akaun atas
nama anda untuk kegunaan orang lain. Sesiapa yang mahu
menggunakan akaun dan kad ATM anda pasti ada niat yang
mencurigakan!
Jika ada sesiapa (sama ada anda kenal atau tidak) yang

meminta anda membuka akaun bank atau memindahkan wang
bagi pihak mereka, tolak permintaan itu serta-merta! Tidak kira
betapa lumayannya tawaran mereka! Jangan tamak! Jangan
tertipul

.Jika anda mendapati transaksi wang yang mencurigakan
berlaku kepada akaun anda, hubungi pihak bank dan polis
segeraI

akaun!
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.Lindungi diri,_jangan bersubahat dengan penipu!

.Akuan anda akan menjadi akaun penipuan, dan bank akan
memasukkan nama anda dalam dalam senarai hitam dan
anda tidak boleh mengeluarkan wang, memohon pinjaman
dan kad kredit selamanya.

.Adakah anda
dipenjarakan?

.Jual akuan = Membantu sidiket penipuan mengubah wang
haram = Boleh ditahan dan dipenjarakan!

dan lagi pun anda sahaja yang_perlu
tanggungan segala hukuman!




Apakahlitikeldaipenipian?

1.Anda membantu sindiket penipuan mengeluarkan wang dengan
menggunakan Kad ATM dan kata laluan orang lain, atau
‘membantu’ seseorang untuk mengutip wang daripada orang lain
dan menyerahkan wang tersebut kepadanya , anda adalah keldai
penipuan.
.Sekiranya anda membantu kumpulan penipuan untuk mengutip
wang hasil penipuan, walaupun wang tersebut telah diserahkan
kepada kumpulan penipuan, anda masih bersalah kerana telah
melakukan kesalahan penipuan dan pengubahan wang haram, dan
pihak polis akan tetap mengambil tindakan terhadap anda.
.Keldai penipuan mudah ditangkap oleh pihak polis, oleh itu
sindiket penipu mengarahkan kamu untuk mengutip wang bagi
pihak mereka. Akhirnya, wang yang diterima adalah milik
sindiket penipu, tetapi yang ditangkap oleh polis
adalah anda, dan anda masih perlu memulangkan
wang tersebut kepada mangsa penipuan.




Menerimga Wang sahaja

tidak bersalah>
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.Menjadi keldai penipuan bukalah perkara remeh tetapi satu
jenayah serius yang boleh dikena hukuman penjara antara 1
hingga 7 tahun, dan juga perlu membayar pampasan jumlah
besar.

.Jika mangsa membuat tuntutan daripada anda, mahkamah berhak
untuk merampas harta anda untuk membayar ganti rugi kepada
mangsa.

.Walaupun anda sudah membeli rumah, kereta dengan wang itu
atau telah memindahkannya kepada orang lain, kerajaan masih
boleh mengesannya dan menyitanya — anda tetap tidak boleh lari
daripadanyal!
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Pelajar asing membantu sindiket penipuan mengeluarkan wang dari
ATM dan ditangkap oleh pihak polis. Akibatnya, bukan sahaja
dikenakan tindakan buang sekolah dan disiasat di bawah proses
perundangan, malah diwajibkan membayar semula wang tersebut
kepada mangsa sebagai pampasan.

Pekerja asing yang terdengar bahawa boleh menjana wang dengan
cepat telah terpedaya dan membantu sindiket penipuan dengan
mengutip wang daripada orang awam — yang sebenarnya
merupakan mangsa penipuan. Akibathya beliau bukan sahaja
ditahan oleh pihak polis, dipenjarakan dan dihalang daripada
pulang ke negara asal, malah pun hilang kelayakan untuk terus
bekerja. Kesannya, kehidupan seluruh keluarganya turut terjejas
dan menghadapi kesulitan yang serius.




Seorang pelancong asing ditarik oleh iklan kerja di luar negara yang
menjanjikan gaji tinggi, kerja ringan, dan akan membekalkan tiket
percuma ke Taiwan. Namun, setibanya di Taiwan, dia pun telah
disekat oleh sindiket penipuan. Telefon dan pasportnya dirampas, dan
ini menyebabkan dia tidak dapat menghubungi saudara-mara dan ahli
keluarganya. Tugasnya adalah mengutip wang daripada mangsa
sindiket ini. Dan sindiket ini menyatakan bahawa akan memulangkan

pasportnya jika dia selesaikan tugas hingga tahap yang ditentukan.
Kalau dia ditangkap oleh pihak polis, bukan sahaja tidak dapat pulang
ke negara asalnya dan rugi semua rezeki, dia juga akan menghadapi
tindakan undang-undang dan perlu membayar pampasan.
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Tai khodn hu cdu la tai khodn ngan hang_dudc mé véi
danh nghia ctia ban, nhung ban khéng con s dung tai
khodn dé, ma dua cho (bdan cho) ngudi khdc st dung
hodc kiém sodt (duong nhién ban dong_thai sé dua thé
ATM va mdét khédu cho ngugi khdc). Théng thudng, ngudi

st dung tai khodn cua ban la cdc Tap doan lua ddo,
chung lai dung tai khodn ctia ban dé chuyén tién véo va
rat tién ra, nhdm trén trdnh tra clu va diéu tra tU ngan
hang va cdnh sdt, béi ho tén trén tai khodn van la cla
ban, cho nén cdnh sdt sé tim dén ban.
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Ban c(r fuding bdn tai khoan chi 1a chuyén nho?
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Ban bdn tai khodn, thé ATM va mét khéu ctia minh cho
ngudi khdc hodc hé tro mé tai khodn dé cho ngudi khdc sur
dung, thi tai khodn cla ban sé trd thanh tai khodn hu cau.
Nh{ng nan nhén bi lUa sé chuyén tién vao tai khodn hu cau
cua ban theo hudng dén clia bang nhém Lba ddo, sau dé
bon ching sé sir dung thé ATM va mét khéu ctia ban dé rat
todn bd s6 tién ra, ciling_cé nghia la ban da hé trg bdng

t6i lira ddo.
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1. Tré thanh dong pham lira déo, cé thé phdi chiu trach
nhiém hinh su

Ban sé bi bat bd tu, cé thé phai ng0| tu tu 1 dén 10 nam, trong
thoi glon nay, ban sé khong thé tré vé qué huong, sau khi man
han tu sé bi truc xudt vé nudc, ban khéng thé tlep tuc & lai Dai
Loan kiém tién, vay cudc sdng gia dinh ban sé ra sao?

. Tat ca cag tai khodn ngan hang ctia ban sé bi déng béng, sé
khé c6 thé vay tién hodc mé the tin dung

Cho du cé thé rut tién, cling sé gidi han mdi ngay méi lan chi
dugc rut bao nhiéu.

. Néu ban bj két an, sé cé tién an, nhu vay sé rat
khé cé thé quay lcu bai Loan.

. Bung tudng ban chi can xuat canh la sé on,
ban dé bi Chinh pha Dai Loan truy né.




Pé kiém tién nhanh chdng, nhiéu lao déng ngudi nudc
ngocu hodc du hoc sinh da bdn tai khodan, sau do bi canh
sdt bat glu o]] Toa tuyén dén 2 ném tu giam, khéng thé vé

nudc, cling khdng dugc phép lam viéc kiém tién.

Lao dong NnguaGi nudc ngocu da badan tai
khodn cta minh trude khi vé nudce, tuéng
rdng sé khéng cé vén de gi, sau doé khi
tré lai Dai Loan, d& bi bat gilr ngay tai
séin bay do cé Lenh truy na.
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1.Khéng cho mugn hodc bdn tai khodn ngén hang, thé rut tién
hodc mét khdu cho ngudi khdc, cling khéng gitp ngudi khdc
mé tai khodn dudi danh nghia ctia ban. Ngudi muén sir dung
tai khodn va thé rat tién clia ban, nhat dinh Lo cé van dé!

2.Néu cé ngudi (cho du cé quen biét hay khédng) yéu céu ban
giup mé tai khodn hodc chuyén khodn héd, cho du ho muén

dua cho ban bao nhiéu tién, thi phai tu chéi ngay, ding_dé

3.Néu ban phdt hién cé khodn tién bat thudng chuyén vao
hodc rut ra khéi tai khodn cla minh, phdi lién hé ngay vdi
Ngdn hang va Cdnh sat!

4.Héy bédo vé bén than va gia dinh, tir chdi bdn NO
tai khodn!




Hay[baojvelnanjthankhonojtidfthanhldong
phamjlialdao!

ban!

2.Néu tdai khodn cla ban tré thanh tai khodn lbia ddo, Ngén
hang sé liét ké ban vao danh sdch den, sau nay sé khéng thé
rat tién, vay tién hodc dang ky thé tin dung!

khong?

4.Bdn tdi khodn = hd trg dudng day lUa ddo rla tién = cd thé bi
bét V\Go tu! (AW & = Sl et ]

xéo lai la ban!
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1.Néu ban giup bang nhém lua ddo stir dung thé ATM v mat
khé&iu ctia ngusi khdc dé di rat tién, hodc “hé tre” thu tién tu
ngudi ndy rdi giao cho mét ngudi khdc, thi ban dé tré thanh
“con la tién”.

2.Néu ban gilp t6 churc Wa dado di thu tién ma ching da lua
dugc, ké cé todin bd sé tién dé da duac giao cho bon ching,

thi ban van pham téi lita déo va tdi ria tién, Canh sat sé
tim dén ban.

3.“Con la tién” rét dé bi Canh sdt bat gid, vi vay t6 chic Lia
déo méi can ban gilp ching thu tién, va két qud, lay ducc
tién L& t8 chic Lia ddo, con bi Canh sdat bat gitr Lai L& ban,
ban con phai hoan tra lai tién
cho nhiing ngu@i bi lira.




1.Lam “con la” khong phdi la chuyén nhé, ma Lla pham toi
nghiém trong, cé thé bi tuyén dn tlr 1 dé&n 7 ndm tu giam,
val phdi bai thudng nhiéu tién.

2.N&u ngudi bi hai kién ban, Toa dn thém chi cé thé lay tai
sé&n cla ban dé boi thudng cho ngudi bi hai.

3.Cho du ban déa dung sé tién dé dé mua nhd, mua xe
hodic bdn lai cho ngudi khdc, Chinh phi van cé thé thu
hoi, chdng thé thodt ndil
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Du khdch nuéc ngodi thdy quéang cdo tim viéc khi & nudc
ngodi, cdng viéc ngdn han tai Dai Loan véi muc luong cao,
cdng viéc nhe nhang va cung cdp vé mdy bay mién phi dén
Pai Loan, nhung khéng biét rang ho da géip phdi dudng day
lra ddo, dién thoai di ddng v hd chiéu clia ho déu bi tich
thu, khién ho khéng thé lién lac véi gia dinh va ban bé.
Coéng viéc cla ho L& gitp t8 chic lba déo nay di thu tién,

sau khi lam dén trinh dé nhdt dinh, mai trd Lai hdé chiéu cho
ho dé ho vé nudc, song mbét khi bi cdnh sat bat gid, thi ho
khdng thé tré vé nhd, cling khéng kiém dugc tién, ma con
phdi déi mat véi cde tha tuc té tung phdp ly va van dé boi
thuong.




